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BULLETIN for FEBRUARY 2, 2025
SUNDAY OF ZACCHAEUS The Presentation of our Lord in the Temple

The Presentation (Encounter) of our Lord
On this Feast day, we see Jesus forty days old, carried into the temple in Jerusalem by Mary and Joseph, to be recognized as
God’s Messiah by the aged Simeon and Anna. In obedience to the Law of Moses, the Lord Jesus, the first- born, was presented
in the Temple by his Blessed Mother and his foster father. Joseph and Mary brought the Child Jesus into the temple along with a
humble sacrifice of young pigeons as a sign of thanksgiving. In Jerusalem at that time there lived a man, Simeon, who was just
and devout. According to tradition, Simeon had been visited by an angel of the Lord who foretold him that he would not see
death before seeing the Messiah born of the Virgin. Led by the Holy Spirit into the temple on the day that the holy family
brought the Child Jesus to fulfill the law, Simeon took the Child into his arms and blessed God by saying: “Lord,
now let Your servant depart in peace, according to Your word; for my eyes have seen Your salvation, which You have prepared
before the face of all people, a light to lighten the gentiles, and the glory of Thy people Israel” (Luke 2:29-32). This is another
‘epiphany’ celebration insofar as the Christ Child is revealed as the Messiah through the canticle and words of Simeon and the
testimony of Anna the prophetess who was also in the temple that day. Christ is the light of the nations, hence the blessing of
candles on this day. Simeon and Anna represent the true Israel of God. They have kept the law given through Moses. They have
worshiped in the holy place, the Temple, and they are alive to the unexpectedness of God’s providence. Simeon and Anna are
inspired by the Holy Spirit to see in this child the Holy One of Israel, long awaited. They themselves are old and have grown old
in the service of God. They have that widened perception which comes with continual praying.
+ The Epistle for the feast is taken from Hebrews 7: 7-17. The author writes about the greater one blessing the lesser one.
Although we think that Simeon, who is older, is blessing the Child Jesus. It is actually Jesus, who is God before all ages, who
blesses Simeon.
Liturgical Propers for Sunday of Zacchaeus
Entrance Hymn: The Lord has made His salvation known; in the sight of the nations He has revealed His justice.
Troparion (4): When the disciples of the Lord learned from the angel the glorious news of the resurrection and cast off the
ancestral condemnation, they proudly told the apostles: Death has been plundered! Christ our God is risen, granting to the world
great mercy.
Troparion (1): Hail, Mother of God, Virgin full of grace. From you has shown forth the Son of Justice, Christ our God, shining
upon those who are in darkness. Rejoice also, you just Elder, Simeon; for you received in your arms the Redeemer of our souls,
Who has given us Resurrection.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (4): My Savior and Deliverer from the grave, as God, has raised out of bondage the children of earth and shattered
the gates of Hades; and as Master, He rose on the third day.
Now and forever and ever: Amen.
Kontakion (1): O Christ our God, through Your birth You sanctified the Virgins womb; and blessed, as it was proper, the hands
of Simeon. Today, You have come to bring us deliverance. Give peace to nations at war, and strengthen our civil authorities, for
You alone love mankind.
Prokimenon (7): The Lord will give strength to His people; the Lord will bless His people with peace.
Verse: Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord young rams.
Prokimenon (3): My soul extols the Lord, and my spirit rejoices in God my Savior.
Verse: Because He has looked upon His lowly servant; from this day forward all generations shall call me blessed.
Epistle: Reading of the First Epistle of St. Paul to Timothy. (1Tim 4:9-15)
Brethren: This saying is trustworthy and deserves full acceptance. For this we toil and struggle, because we have set our hope on

the living God, who is the savior of all, especially of those who believe. Command and teach these things. Let no one have
contempt for your youth, but set an example for those who believe in speech, conduct, love, faith, and purity. Until I arrive,
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attend to the reading, exhortation, and teaching. Do not neglect the gift you have, which was conferred on you through the
prophetic word with the imposition of hands of the presbyterate. Be diligent in these matters, be absorbed in them, so that your
progress may be evident to everyone.
Alleluia Verses:
Verse (7): It is good to give praise to the Lord; and to sing in Your name, O Most High. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse (7): To announce Your mercy in the morning and Your truth every night. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: Now, Master, You can dismiss Your servant in peace; You have fulfilled Your word. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: A revealing light to the Gentiles, the glory of Your people, Israel. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Gospel: (Lk 19:1-10)
At that time, entering Jericho, Jesus intended to pass through the town. Now a man there named Zacchaeus, who was a chief tax
collector and also a wealthy man, was seeking to see who Jesus was; but he could not see him because of the crowd, for he was
short in stature. So he ran ahead and climbed a sycamore tree in order to see Jesus, who was about to pass that way. When he
reached the place, Jesus looked up and said to him, “Zacchaeus, come down quickly, for today I must stay at your house.” And
he came down quickly and received Him with joy. When they all saw this, they began to grumble, saying, “He has gone to stay
at the house of a sinner.” But Zacchaeus stood there and said to the Lord, “Behold, half of my possessions, Lord, I shall give to
the poor, and if I have extorted anything from anyone I shall repay it four times over.” And Jesus said to him, “Today salvation
has come to this house because this man too is a descendant of Abraham. For the Son of Man has come to seek and to save what
was lost.”

Sermon for Sunday of Zacchaeus
Slava Isusu Khrystu! My dear Brothers and Sisters in Christ, in today's Gospel we read about something which was a common
occurrence in the latter years of the life of our Lord and Savior Jesus Christ. As we know, once our Lord was baptized, He no
longer dwelt as He did formerly in His home in the city of Nazareth. He had embarked upon His mission to spread the Gospel of
salvation to all the people in the area of Palestine. He went from town to town, wandering over all the country roads. Our Lord
often passed by the city of Jericho because it was an important and large city and was on the road between Jerusalem and
Galilee, which, as we know, was the home country of our Lord and Savior. Since our Lord went to Jerusalem many times, He
often passed through Jericho; and that is just what He was doing in today’s Gospel account.And so, today in the city of Jericho,
people gathered to see and hear and witness our Lord’;s Divine activity. One could say that practically everybody in the whole
city had come out to see our Lord. It happened that in the crowd there was a certain man named Zaccheus. The description of
Zacchaeus’ encounter with Jesus reveals the truth about him, what a man he really was. By profession, Zacchaeus was a customs
officer, collecting taxes for the Roman government. The Israelis did not perceive such people positively; they did not like them
because they served the occupiers. But the encounter with Christ, reveals a completely different picture of him. Hearing from
people about Jesus’ activities, Zacchaeus wanted to know more about Him. He climbed a tree to see the Savior better among a
group of disciples and people. Christ noticed him and appreciated the efforts of the publican. According to the Gospel, Zaccheus
was not just a simple tax collector. He was, in fact, the chief collector. This meant that he must have been quite infamous for all
the injustices he had committed against those who could not defend themselves. Yet, what do we see, but this man who was
despised by practically the whole community coming out with everyone else to see our Lord and Savior. Unfortunately, there
were many who, upon hearing our Saviour’s words to Zaccheus, were not happy. They judged and criticized, saying among
themselves, “What business does He have going to the home of such a sinner!”’; These people were scandalized and offended
that our Lord picked the house of such a horrible man in which to have supper and spend the night. Not only where they judging
Zaccheus for his sins, but they were also passing judgement on our Lord. Nevertheless, our Lord went to the house of Zaccheus
and after supper Zaccheus confessed all of his sins. So moved was Zaccheus, that not only did he repent of his evil ways in word,
but he also wanted to express his repentance in deed. He promised to give one-half of all his fortune to the poor and from the
leftover half, he promised to restore four times over what he had taken unjustly from everyone. So great was the repentance of
Zaccheus! So great was his joy over the fact that our Lord and Saviour would enter into his home bringing salvation to him
personally and to all who dwelt there. We see from this Gospel that there is no person, no matter how great his sin, who cannot
find salvation. God, being our Creator and our Father, loves us to such an extent that there is absolutely nothing we can do that
can make God not love us! Our actions make God sorrowful and they hurt Him. He longs for and waits for the day when we his
children will come to our senses and realize what we have done and turn to him. That is what Zaccheus did. He turned around.
He turned his whole life around. One turn and he saw Christ and from that moment on, he found eternal salvation. May we all
find the salvation that Zaccheus found. May we all be able one day to turn around to find our Lord and Saviour Jesus Christ and
from that moment on, follow Him into life eternal. Amen!

It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast):
O Virgin Mother of God, hope of Christians, protect, watch, and save those who have placed their hope in you.



Hirmos: We, the faithful, see the figure of Christ in the shadow and the letter of the law which says: Every male who opens the
womb shall be called holy to the Lord. Therefore, we extol the first-born of the Eternal Father and the Virgin Mother.
Communion Verse: Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest. I will take the chalice of salvation and call on
the name of the Lord. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

The blessing of candles on the Feast of the Presentation is closely related to the Gospel narrative, introducing Jesus as the
“Light of the people” (Lk. 2, 32) The burning candle symbolizes the abiding presence of Jesus Christ in the midst of the
Christian community as He, Himself, had promised : “Where two or three are gathered in My Name, there I am in their midst.”
(Mt. 18, 20) For this reason, the ritual of the Church prescribes that at least two candles be lit on the altar at all liturgical
services, and the greater the solemnity, the greater the number of candles used. The burning candles also create a more prayerful
atmosphere in the churches. They remind us that our prayers should come from a heart burning with love of God and they should
be directed toward heaven, where God abides in the “inaccessible light.” In this manner, candles make a positive contribution to
the fervor of our prayers. The burning of a votive candle in church, besides its sacrificial value (donation), has also a symbolic
meaning, namely, the continuation of our prayers after we leave the church.
More on candles... Lighted candles are also carried in procession for the ”” Glory of God” as well as for the support of our
prayers, imploring Almighty God to show us His “mercy”. From this “‘intercessory” character of processions, the protective
power was ascribed to the candles blessed on the Feast of the Presentation. Therefore, at the present time, the faithful use them to
implore God’s help in their every sickness and distress.

Crpitrenns I'ocmoga Hamoro
V 1eit cBsTo Mu Gaunmo Icyca, sIKoro copok aHiB Bix poxy Mapis Ta Mocun 3arecnn 10 €pycatuMchbKkoro xpamy, oo
posmizHat sk boxuit Mecis Bix crapux Cumeona Ta AHHH. BianosinHo o 3akony Motices, [ocnons Icyc, [lepBoponuuii, Oy
npeacrasnenuii y Xpami Horo ITpecaToio Marip’io Ta Moro npuitomunm GatskoM. Hocud i Mapis npuHecin 10 Xpamy
Jursitka Icyca pa3om i3 CKPOMHOIO JKEPTBOIO MOJIOJIMX Toy0iB Ha 3HAK MOAsSKU. B €pycanumi B Tol Yac KUB 4oinoBik CUMEOH,
npaBeAHui i1 6i1arouecTuBuid. 3a nepekaszamu, g0 CuMeoHa npuiioB anren [ocnoaHil, SKuil iepeapik KoMy, 1o BiH HE
Mo0a4YuTh CMEPTI, epII Hixk Mobdaunts Mecito, HapomkeHoro Bin JiBu. Begenuit Ceatum [lyxoM y XpaM y JeHb, KOJIM CBSITa
poauHa npunecna Jutarko Icyca amst BukoHaHHS 3akoHY, CUMeOH B3sB JIMTATKO Ha pykH 1 mobnarocinosus bora, kaxy4n:
«Tocnopu! Tenep Biamyctu pada TBoro 3 Mupom, 3a cioBoM TBoiM; 60 oui Moi Gauniu criacinHs TBoe, sike T MPUTOTYBaB
nepes IMIEeM yCixX JIIo[e, CBITIO Ha OCBITY HOraHaM i ciaBy Hapoay Tsoro I3painms» (JIk. 2, 29-32). Lle mie ofHe CBITKyBaHHS
«borosBiieHH», OcKibKkA HeMoBst XprcToc BiZKpUBaEThCS Sk Mecis uepe3 micHio Ta ciioBa CMeoHa Ta CBITICHHS
npopoynili AHHH, SKa Takoxk Oyna B Xpami TOTO JHsI. XPUCTOC € CBITIIOM JJIsl HAPOJIiB, TOMY OJIar0CIOBEHHS CBIYOK Y IIEH JICHb.
CuMeoH i AHHA TIpeICTaBISAIOTh clpaBkHii [3pains boxkuit. Bonn norpumyBanucs 3akoHy, 1aHoro yepe3 Moiicesi. Bonu
MOKJIOHSUTHACS y CBATOMY MicIli, Xpami, 1 BOHH JKUBI 3aBISIKU HecmoniBaHoMy boxomy npoBuaiaaio. CHMeoH i AHHa HaTXHEeH1
Cesatum JlyxoMm moOaguTH B il TUTHHI JOBroodikyBaHoro Cesitoro I3pains. Cami moctapisu 1 moctapiau Ha ciry>k01 boxiid.
Bonu MaroTh Te po3mMpeHe CpURHSTTS, SIKE MPUXOIUTH i3 MOCTIHHOIO MOJIUTBOIO.
+H+++
[Tocnanns Ha CBATO B3ATO 3 €BpeiB 7:7-17. ABTOp mwIIIe PO Te, M0 OUTHITHI 071aroCIOBIIsSE MEHIIIOTO. X04Ya MH TyMaEMO, 1110
CumeoHn, crapumii, 61arociosisie Jlutarko Icyca. Hacripapni Icyc, sikuii € Borom nepen ycima Bikamu, Oiarociosisie CUMEOHa.

HEILJIA 3AKXESA

Crpitenns I. H. Icyca Xpucra
Maumii Bxin: [ocrogs sBuB CBo€ cniacinHs, iepe ounMa HapoiB sBuB Bin CBoro cripaBeiHBICTb.
Tpomnap (4): CBiTiTy ITpo BOCKPECIHHS PO3IIOBIIb BiJl aHTeJIa MOYYBIIH 1 BiJ IPaJiTHOTO 3aCyIy 3BUTLHUBIIUCE, | OCTIONHI
YUCHHUIII, pajiifour, Ka3ai arocToyiaM: 37101aHa CMEPTh, BOCKpec XpUCTOC bor, 110 Ja€ CBITOBI BETUKY MUJIICTb.
Tpomnap (1): Panyiics, 6imarogataa boroponute /lisa, 60 3 Tebe 3acsisiio Conne npaeau - Xpuctoc bor Hami, skuii mpocBidye
THX, XTO B TeMpsiBi. Becenucs 1 TH, crapue npaBeIHUH, IPUIHSBIIN Ha CBOT pyku CriacuTelNs Ayl HAIIKX, [0 Japy€e HaM
Bockpecinas. Cnasa Otmto, 1 Cuny, i CBsatomy JlyXoBi.
Konnak (4): Cmac i Miif BU3BOJIUTENb, SIK boT, 13 rpo0y BOCKPECHB 36MJISIH BiJT y3iB 1 p030MB OpaMu afj0oBi Ta BOCKPEC Ha TPETii
JeHb, sk Brmaguka. 1 HuHi, 1 mOBCcsKYac, 1 Ha BiKU BidHi. AMIHbE.
Konnax (1): Jlono /liBu ocBsatuB Tu pizaom CBoiM 1 pykrn CHMEOHOBI 1TOOJIATOCIOBUB, 3TiIHO 3 MONEepeaHiM 00’ IBICHHSM, a
HuHi cnac Tu 1 Hac, Xpucte boxke. Toxx mogait 3amupenHs y 60poTh0i i yKpinu Hapon, sikuid Ty momoOuB, €TuHAN
YOJIOBIKOJIIO0UE.
IIpoximen (7): T'ocronp cuimy momsm CBoiM mgacTb, [ocmons mo6aarocaoBuTh oae CBOIX MHPOM.
Crux: [Ipunecite ['ocronosi, cuau boxi, mpuHeciTh [0CmoA0BI MOIOAMX OapaHIIiB.
Ipoximen (3): Benmuuae gymra most ['ocrnona, i xyx Miit pagie B bosi Craci moim.
Crux: bo Bin 3misHYyBCes Ha mokopy ciryruHi CBo€i, och 00 BiTHUHI yOIa)KaTUMyTh MEHE BC1 POJIH.



Amnocrou: Jlo Tumores nepioro nocianus cB. anocrona [lapna untanns. (1Tum 4:9-15)
Cuny Tumorero, BipHE 1Ie CJIOBO 1 TOBHOTO JOBip s rigHe. Ha e 60 # TpyauMocs ta 60peMocs, TOMY 10 MU TTOKJIAJIA HaITy
Hazito Ha xuBoro bora, skuii € Cniacutenem ycix noneit, ocoonuso x BipHux. Lle Haka3y# i HaBuail. HixTo TBOiM MonOIMM
BIKOM Xaif He TOpAyeE, ane Oyab 3pa3KoM JUTA BIpHUX Y CJIOBI, IIOBEAIHII, Bipl i YMCTOTI. 3aKH 5 MPUIAY, BiIgaBaiica YUTaHHIO,
YMOBJISIHHIO Ta HaB4aHHI0. He 3anenOyii y coOi aapy, mo OyB gaHuii T0O1 yepes MPOPOLITBO 3 HAKJIAJAaHHAM PyK 300py
npecsitepis. [Ipo e Mipkyii, Oynb yBech y IboMy, 1100 HOCTYH TBil yciM OyB OUeBUAHUI.
Anunys:
Ctux (7): loOpe BoHO - ipocnaensaTu [ocriona, i ciiBatu TBoemy imMeni, BeeBuiHiN. Anvnysi, amunysl, antys.
Crtux (7): 3Bimaru BpaHii TBOIO MUITICTh, HOYaMH - TBOIO BIpHICTb. AJWITYsI, aIrTys, aJIAIys.
Crux: Huni Bignyckaem cnyry Troro, Binaguko, 3a TBoiM ciioBoM y Mupi. Anuiys, Anuyst, Anaiys.
Crux: CBiTNIO Ha IPOCBITY MoraHam, i ciay mrony Tsoro, [3paina. Ammmys, Anuyst, Anuys.

€panredie: (JIk 19:1-10)

Toro wacy, ysiitmosmm B €puxoH, Icyc mpoxoaus gepes (MicTo). A Tam OyB 4OJIOBIK, 3aKkxeil Ha iM’s; BiH OyB TIIaBOIO HaJl
MuTapsmu i OyB Oaratuii. Bin OaxkaB Gauntu Icyca, XTo BiH Takuid, aje He Mir i3-3a Hapoxy, 00 OyB Maioro 3pocty. [106ir BiH
Harepe, BUJIi3 Ha CHKOMOD, 11100 OIMBUTHCS Ha HHOTO, 60 Icyc MaB npoxoautu tynoto. [Ipuiimosmu Ha Te Micue, Icyc msHyB
YTOpy 1 CKa3ap JI0 HHOTO: “3aKXero, MPUTHMOM 3J1i3aif, 60 51 ChOTOHI Mato OyTH B TBOIM stomi.” I 37113 TOM MIBUIKO 1 IPUITHAB
rioro pano. Bei, 6auuBIIm Te, 3aX0MIIMCS HapikaTH 1 Ka3aiau: “/lo 4oyoBika IpilllHAKA 3al1I0B y TOCTUHY.” A 3akxel ycTas i 10
l'ocrmoma mpomoBuB: “Tocmonun, ock MOJOBHHY MaifHa 1at0 BOOTHM, a KOJIM YUMOCH KOTOCh IIOKPUBIINB, TIOBEPHY BueTBepo.” Icyc
cKa3aB 710 Hhoro: “ChOrofiHi Ha IIeH JiM 31110 craciHHs, 00 ¥ BiH cuH ABpaama. CuH 60 Yo0BIuKi NMPUHIIOB ITyKaTH 1
CIACTH Te, 110 3arUHYJ0.”

HEQOINA 3AKXEA

Cnaga Icycy Xpucty! CbhorogHi, gopori y XpucTi, €EBaHrenbCcbka nogisi posnosigae Ham npo Te, sik lcyc Xpuctoc
3aBiTaB 4o gomy mutaps 3akxes. Te, Lo LS 3ycTpid Bigbynacsi came y 4OMi, a HE Ha BynuLi, He BUNagKoeo. 3i cnie
€BaHrenis uiei Heaini 6a4nmo, Lo Icyc cam BM3Ha4MB Micue 3yCTpidi 3 3akxeeM, Kaxyun 40 HbOro: ,,3aKxeto, 3nisan
wBmako, 60 s cborogHi mato 6ytn y TBoiM gomi” (J1k. 19, 5). PosgymariMmo cborogHi Hag Tum, YoMy Icyc 3axoTiB
3yCTpiTUCA 3 3aKXxeeM came Yy MOro JOMi | SIKe Lie Ma€e 3Ha4YeHHS AN Haloro AyXOBHOMO XUTTA.  barato sycTpiven i
03g0poBneHsb Icyc BuMHUB y Aomi xBopux. [lim y Cesitomy NMrucbMi Mae ocobnuee 3HavyeHHs. €Bpencbke cnoso 6eT —
»aiM” Mae 6eaniy 3HayeHb: ,4iM”, ,pia”, ,poauHa”, ,nokoniHHs” i T.4. OckinbkM I13painb 4oBrvi nepiog Yacy BiB
MaHApPiBHE XUTTS, TO €BPEI HE NOB’A3yBanu AiM 3 YoTMpMa CTiHamu, 60 iX y HUX He Byrno. [lim acouitoBaBcs 3 TUM, WO
3anuwanocs i Wwo MoxHa 6yno B3saTn 3 coboto, Konu noTpibHO Byno 3HoBY NnepebupaTncsa Ha HoBe MicLe: 3 AOMAaLLHIM
Tennom, 3 BOrHuLem, 6ins sikoro 6ateko abo aigych po3nosigae npo Benuki wygeca AMBE, 3 mauoto, aky namanny
nacxarnbHuWI BeYip, 3 NarigHo YCMILLKOK MaTepi, Aka 3anantosana cBiTno Ha wabar... OgH1Mm CrioBoM, ANs Bipyo4oro
eBpes 4iM — ue, Hacamnepea, ooMallHa atMmocdepa Tenna i nobosi.Heaing 3akxes — Le AyXOBHMI MiCTOK, SIKUI
noeaHye ABa BaXIMBI MOMEHTW Y BiAKYMMEHHI NMI0ACLKOro poay: Yac pisaaBaHUiA | BEMMKOMOCHWUIA, TATHCTBO HAPOXKEHHS
Boxoro CuHa Ta Vloro xpecHy cMepTb i BockpeciHHs. 3ycTpid Icyca 3 3akxeem BigbysaeTbes, konu BiH npsimye
OCTaHHIN pa3 go Epycanumy. Yac cnaciHHa Habnuauecs. Mpuiwina rognHa, Konwm Ti, Wo QMBUIIMCS Ha lcyca, Bxe bynu
wacnuemmMmu, 60 6aunnu i Yynu Te, Wo XoTinm 6aunTn i YyTM NPOpPOoKM Ta uapi. Habnuaunecs vac, Npo akui
3akoHoBUMTENI 3BEpTanucs Ao Cnacutens i3 NUTaHHAMK NPO OCATHEHHS BiYHOIO XXUTTS, CMACiHHA CTyKarno B Aeepi, 60
Te, Wo 6yno «HeMOXnMBeE B Ntogen, Moxrimee € B borax (J1k 18,27), — i 3ycTpid XpucTa i3 3akxeem € 30iCHEHHAM
HeMOXNMBOro. baraTcTBO He cTano ANnd HbOro NepeLLKoaor 3yCTPITMCA 3 Icycom XpucTom, oTpumaTn Boxe
OnarocnoBeHHs Ta cnaciHHs. 3aBOsiKvM NPOCTOTI, LWMPOCTI, BiAKPUTOCTi cepust bor 3HaxoamTb 4opory 40 KOXKHOI
NOAMHM, HaBITb BENUKOTO rpiwHMKa. NpoTtmearoto mutapsa 3akxes € 6aratuii toHak. BiH 6yB no6oxxHuM, 60 3 AUTUHCTBA
BMKOHYBaB yci 3anosigi. OgHo4YacHo maB Benuvke 6aratctBo. KOHak Takox 3ycTpiB Icyca y CBOEMY XMUTTI, Ta Lie He cTano
KOpUCTHO A4N1s Hboro. Konum Xpucrtoc 3anponoHyBaB MOMY NoAinuTucs cBoiM GaratcTBoM 3 6igHUMM NoAbMMU, SIK 3HaK
cnaciHHs, BiH BUSSBUBCS HE rOTOBMM [0 LibOro. Xo4 6yB noboxHMM, Ta cepue noro 6yno npue’sisaHe GinbLie oo
baratcTBa, Hix o Mocnoga bora. [lywi toHaka 6pakyBano npocToTK, MOKOPWU Ta MOBHOI Hagil Ha Mocnoga. Yepes Te BiH
BTpaTMB Boxxe BriarocnoBeHHs, BigiMLWOBLUM CYMHMM, HE3a40BONEHUM Bif Icyca XpucTa, He nidHaB y HboMy gxepeno
cBOro wacts. HatomicTb Ans 3akxes XpUcToc cTaB AXXepenom CrpaBXHbOI padocTi Ta WacTs Ha 3eMii 'y BIYHOCTI.
Ha npuknagi 3akxest 6aummo, sik BriacHe fo0Opo crnyxuTb 4o6py iHLWKX Nogen, 30Kkpema nisHaHHio bora, npoBaguThb ix
[o lcyca Ta cnaciHHs. Woro nokasiHist Cnacutenb nigcymysaB cnosamu: ,CbOrofHi Ha Lien Aim 3inwno cnaciHHg, 6o i



BiH cuH ABpaama”. CBOIM HaBepHEHHAM MuTap 3akxen oTpuMae cnaciHHA He Tinbku ans cebe, a n 4ns cBOro gomy —
CBOEI CiM’i. Tomy cepen cBsATUX NaHyBano racno: ,Cnacu cebe n 6ina Tebe cnacytbcs iHWI”. My HeceMo cnaciHHSA
iHLLIMM BipOH, MOMMUTBOLO, MOCTaBOK NOKOPK, TEPMNENNUBOCTI, MUnocepas, NpoLleHHs. 13 CeaTtoro lNncbmMa 3Haemo, Lo
Boxuin 3akoH NnobyaoBaHUI Ha OCHOBI ABOX 3anoBigen - Ntoboe bora i ntoboB GNMXKHLOTO, SKi HEPO3PUBHI Midk CODOI0.
Konn mu p6aemo npo ntobos go bora, To BOHa 0g4HOYACHO NOBWHHA NPOSABAATUCA Yepe3 Hally NoboB Ao 6rnmxkHix. bo
B HUX MW HaryacTiwe 3ycTpivyaemo 1 niobumo lcyca Xpucra: ,Yce, Wo B1 3pobunv ogHOMy 3 MOiX BpaTiB HanMeHLINX —
BU MeHi 3pobunn” (MT 25,40). Konn gbaemo Npo Halle cnaciHHA BUMHKaMK | ngemo go Llapctea HebecHoro goporoto
Boxux 3anoBigen, To NpUKaaoM CBOro XUTTS MPOBaAMMO iHLLIMX 3a coboto. bo LlapcTteo Boxe - Le chninbHoTa ntoboB.i
Bora 3 ntogbmu. ,,bo oe aeoe abo Tpoe 3idpaHi B Moe iM’s, Tam 9 ceped HuX” (MT 18,20). Bo Hemoxnueo nobutn bora
camoro i He Mo6uTK Moro B 6rivkHix. Ao My nobumo Bora, ane He NPOBaAMMO iHLIMX A0 HbOTO, TOA HaLLa Mo6oB
0o ['ocnoga Henpaeauea 1 gopora o Heba cymHiBHa: , XTo ntobuTte Bora, Ton Hexan ntobuTk i 6pata ceoro”, ,Konn
XTOCb Kaxe: «A nobnto bora», a HeHaBMANTL GpaTa CBOro, Tom HenpaBaoMoBeLb. bo xTo He NbuTe Gparta ceoro,
AKoro 6a4nTb, T He Moxe Nobutn Bora, sikoro BiH He 6aunTb” (1 Vo 4,21-20).CBoimu crnoamu: ,CbOroAHi Ha Lieit aim
3iNLWNo cnaciHHsA, 60 1 BiH cuH ABpaama” (J1k. 19, 9), Icyc noTBepAMB LWMpe HaBEPHEHHS 3akxes, Te, WO 1Moro aywa
BigTOAi cnpaeai ctana gomom Boxnm, 60 BoHa HanoBHUNaca gyxom boxoro Tenna i no6os.i. BiH 6axkae npuntun y
[IOMIBKY [10 KOXKHOTO 3 Hac, Biakpuiimo Momy nuiue asepi cBoeT AyLui, SIK Lie 3p0BUB KONUCh CTapLUWiA Haf, MUTapsiMK,
3akxewn, i Bipmo, Wwo locnogb NepPEMIHUTL HaLle XNUTTS, MEPEMIHUTD HaLUe cepLe i 3pobuTb NOro TakMM, SKMM BOHO Y
cTano epuxoHcbkoro 3akxesa nicns BiaBianH Mocnoaom Noro 4oMiBKM, WOG y HaLWOMy cepLi 3anaHyBaB MUp | CMOKIN, a
ocnogb 3mir 6u HasBaTu CBOIMM cMHaAMM | AOHBKaMU. AMiHb.

Hocroiino: Boroponutie /liBo, ynoBanus xpuctusit! [Tokpuii, 30epexu i cnacu TuX, 110 Ha Tebe HairoThCs!

Ipmoc: B 3akonHi# TiHi i mpooOpasi 6aunmo, BipHi, 00pa3: KOKHHUK Y0JIOBIYOi CTaTi, 110 PO3KpHUBAE JIOHO - cBATUi borosi! Tomy
¥ TIEpBOPOTHOTO 3 HEMOpPOouHOi Matepi, BeTnIaemo.

Hpuuachmii: Xaanite [ocnona 3 HeGec, xBamite Moro Ha Bucorax. Yanry criaciHus mpuiiMy, i im’st TOCIIOHE IPH30BY.
Anityst, anuiys, anuiysl.

BaarocsioBenns cBi4ok Ha cBATO CTPITEHHS TiCHO NOB’sI3aHE 3 €BAHTEIBCHKOIO OTIOBIIO, siKa mpeacTasisie Icyca sk «CBiTiio
Hapoxy» (JIk. 2, 32). [Tanmaroda cBiuka CHMBOJII3y€E MMOCTIHHY MPUCYTHICTH Icyca Xpucra mocepen XpuUCTHIHCHKA CIUTBHOTA, K
Bin Cam moo6insis: «Jle nBoe uu Tpoe 3i0pani B Im’s Moe, Tam S B ixapomy mocepeay. (MT. 18, 20) Tomy putyan Llepksu
Hakazye, o0 Ha BCiX OOTOCITYXKiHHSAX Ha BiBTapi OyIo 3arajeHo IpUHANMHI J[Bi CBIYKH, 1 YAM OiNIbIIa YPOUUCTICTh, TUM OLTbIIIE
CBIYOK. 3alajieHi CBIYKM TaKOXK CTBOPIOIOTH Y IIEpKBax OiIbII MOJUTOBHY arMochepy. BoHn HaraayioTs HaM, 1110 HaIli MOJIUTBU
MAalOTh BUXOAMTH BiJ| ceplls, sike naae Jiro0oB’ 10 0 bora, i BOoHM MaroTh OyTH cripsiMOBaHi 10 Hebec, e bor nepeOyBae y
«HENPUCTYIHOMY CBiTI1». TaKuM YMHOM CBIYKM POONIATH MO3UTUBHUII BHECOK Y PEBHICTh HAILIMX MOJIMTOB. 3aNajleHHS BOTUBHOI
CBIYKH B IIEPKBi, OKPiM i1 )KEPTOBHOI IIIHHOCTI (TI0KEPTBH), MAE TAKOK CHMBOJIIYHE 3HAUYEHHSI, & CaMe MTPOIOBKEHHS HaIINX
MOJIMTOB TIICJISl BUXOMY 3 LIEPKBU.

Binbuie nmpo cBivukwy. .. 3amaneHi CBIYKH TaKOXK HECYTh y mporiecii Ha «CinaBy boxy», a TakoXk IS I ATPUMKH HAIITUX MOJIUTOB,
Onararoun Beemorytaporo bora BusBuTi Ham CBOE «MHIIOCEPIs». 3 BOTO «3aCTYIMHHULBKOT0» XapaKTepy MpoLeciii cBidKaM,
ocBssueHUM Ha CTpiTeHHs, IPUITMCYBAJIaCh OXOPOHHA cria. ToMy HHHI BipHI BUKOPHCTOBYIOTH iX, 100 Gnararu boxoi qonomoru
y KOXHIi CBOil XBOpoOi Ta Oii.

Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners

Bynb sacka, MoJIiThHCSI 32 HAIIMX XBOPHUX | NPpUOyY/IMX 10 qoMy napadgisiH

Fr. Thor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Oleh and Valentina Babski, Marylou Blaisdell, lan Brown, Luba Dyky, Adrianna
Halloran, Cole Cheney-Halloran, Carmel Horangic, Christine Kolagji, Helen Kucman, Martha Majkut, Karen and Jaroslaw
Maksymowych, Jean Mandych, Sherri Martel, Katherine Masso, Jennifer McMillan, Katharine McNaughton, Jackie Morales,
Lauren Morales, Tanya and Ronald Morales, Alice Morris, Elizabeth Mozina, Olympia Pasicznyk, Alan Pasicznyk, Billie
Sheesley, Richard Smith, John Terninko, Elisha Wallace, Greg and Mary. Please contact Fr. Thor or a Trustee if you would like
to add a friend or loved one to this prayer list.



This Month’s  Birthdays!
Og ) mtg Feb. 1 - Denise B. Feb. 15— John H. and Oleh R.
- Fels ) Feb.7-Gage Y.  Feb. 22 — Carmel H.
Feb.9 —Diana H.  Feb. 24 — Phil B.

Na Mnohaya Lita! May our dear Lord grant you many more healthy & happy blessed years!

Celebration of the Holy Mysteries
RECITATION OF THE HOLY ROSARY & CONFESSIONS: ' HR before Divine Liturgy
BAPTISM / MARRIAGE/ ANOINTING OF THE SICK / COMMUNION: Contact FR. [HOR (AT LEAST SIX MONTHS
PRIOR TO WEDDING BEFORE THE MARRIAGE DATE)
SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES: Sundays 10 AM (Sept.- May) Sundays 9 AM (June- Aug.)
HOLY DAYS OF OBLIGATION: 7 PM

Saturday Services Fr. Ihor is celebrating Vesper services every Saturday at 7 PM. All parishioners are invited to attend
this beautiful service. Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a
private intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. hor at (860) 617-6357 or cantor
Jerry Maksymowych at (603) 627-2042. Please note that Saturday Divine Liturgies will now be celebrated only at 10 AM (9
AM during the summer months) whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been requested for a particular Saturday,
then none will be celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the bulletin will only show 9 or 10 AM Divine
Liturgies on Saturdays when they have been requested.

Cy0otHi Borocayxinns

Orteup Irop cBaTkye BedipHro KoxxkHOI cy0oTH y 7-Mi TouHi BedyepoM. JlackaBo mpocumo ycix napadisa o yuactu. [lapadisau
sKi OaxaroTh 3aMoBUTH boxxectBenny JliTyprito B cyOoTy amst momepiinx abo Ha 0COOHMCTI IHTEHIIT MOXKYTh J3BOHUTH JIO O.
Irops na HOMep (860) 617-6357 abo o aska n. SpocnaBa MakcumoBuua Ha HOMep (603) 627-2042. Cy6otHi BoxecTBeHH1
JliTyprii OymayTb BigcimyxeHi TiIbKM 0 roauHi 10-Tiid paHkoM (0 TofuHi 9-Tii paHKOM y JIITHUX MICSIISIX) KOJIM 3aMOBJIEHI. SIKIIo
Jlitypris B meBHY cy0OTy He Oy/ie 3aMOBJICHA, TO B IIeH JeHb He Oyme »oaHa BiampasieHa. [lopsmok borocmyxinb B OroneTeHi
nokaxxe TUTbKHU Ti cy0oTHI Ciry:x0m boxi ki € 3amoBieHi. Skmio B OroneTeHi He BinoOpaxkaeTbesi boxkectBenna JliTyprist Ha
naHy cyOoTy, TO 1ie 03HaJae, 1o 1s cyboTa gocTynHa Ha Barie 3amoBieHs.

Sun.2/2 (10 AM):For all Parishioners Sat. 2/15 (7 PM): Vespers Service

Sat.2/8 (10 AM) Panachyda for John & Pelagia Babaki offered | Sun. 2 /1 6 (10 AM): For all Parishioners
by Morales Family Sat.2 /2 2(7PM): VespersService

Sat. 2/ 8 (7PM):VespersService Sun.2/23 (10AM): For all Parishioners
Sun.2/ 9 (10AM):For all Parishioners

Trustees: Mrs. Pam Young (603) 315-9536 pjyoungnh@gmail.com
Dr. OlehPankewycz:(716)449-2309 Olehgp@gmail.com

Mr. Taras Zubrytskyy(603)757-3426 Tarasz mail.com
Facebook: AnyaVogelPBVM@Comecast.net

Religious Education for Children: Christina Vogel (603) 686-2092

January, 2025 Financial Summar
F R G T 90% Total Income from January Donations: $4,478
N v L o P E ( Total Expenditures for January: $4,471.15
Income for January: $6.85

YOu CAN NOW VSE VENMO! Average attendance in January: 48
PBVMUCC Thank you and God bless you for your generous support of our parish.
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